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Detailed lstter of Halaf b, Tesss, Aden, %o Ben Yijfh, India

Almost complete frarment
Most probebly 1140

Imiversity Library Cambridra 18 J 5, folic 1
Ereadth 11, 5 em. Of the heipght, 35, 5 am have been pregerved. Tha upper
part, containing the polite nhroses of the preawbhle, hag been sarefully
detacheds, On the backeids of thet part, the epddress has been written,
which thusz also is jepst. Likewise, the left lower corner, running throurh
fiftean lines {11, 39-54 Jy has been torn away, which trunssted elso Lhe
twa linee of & portscriptum, written ovorleafs

The idemtity of the writer and the receilver can be fixed with ser—
teinty despite the leck of the sddress. For lines 1-49 are writien hy
the same slerk whe wrote Hee 58, while the postscripba and the remarks on
the mergin and between the lines mre in the hand of falef b. Teeac, eee
the Intredustion to We. 56 The recoiver of the letter iz sddresssed es
vt Ispig, le 2, the honorary by-name piven o Ben Y133 in the addrosees
of Halef's letters Mes. 56, 57, 58, but never, esg. by Joseph b. Abrahame
in adﬂ..itiﬂh, ebvicusly there are in this letter a mumber of references fo
Hoe 56, sea here 1le 11, 13, 21, 32 Thisz provides us sl=ze with the dete
of our Cregment. If Moa 65 wes sent in 1139, a8 we u.squm:s:].’}h. 60 must

heve been written in 1140 and some Lime after Ausuet 15, the lasgt day ef

the month of Av of that year, cf. 1. G
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ﬁlthﬁugﬁ¥ the germe clerk wrote [Hos. 58 and 60, he did not use thé
fome papers Y¥o. 60 iz of emallér gize and-iight prey, while Ho. 58 1s
light brown. The latter is smoother, while the pcaper of our letter is
rather woolly, with the affagt thet the ink shinss throurh on the hacl-
side = which was the resson that, unlike Ho. 58, 1% was nol used by the
roceivor for making notes.
In accordance with the narrowsr gize of the paper, the elaborate
characters of this Flerk are here somewhat smeller tham in Ho. 58, an

ragthetle rule followed by sll betbter scribes,

Contentes
A Thanke for sondolesce npon the desth of the sender's fether. Regret
of et por tens '
orar the drowning fmentioned end announcement of the death of the
sender's mother (1l. 1-10)

Bae Anlmowledgement of the ressipt of consirpments of “"eses® {lrind of
gardemom ), iren, brenze covers, and bebsl-nubts, sent throurh verious
aFents  (11. 10=16 )

Gm sEsurances that there was no herm in the cardamom (EEEEJ coming late
that year and that stens had been taken in the matter by Madmin, the
Bepresentative of the merchants in &den (11. 16=-20)

De ~ The gender had forrotten to dizpateh sn irenm pan the previous years

{11. z0-zz ) g

Es Enumerstion of oresente sent (11, 22=23)




T

Ga

Fe

1.

A

80/3

The ordered zlass cupe and candles could not be had, as Magmin had
monopoliged all plass manufaoctured in the town Tor his new ehlp which
was sniling tn.ﬂgylﬂn. In case Y, would releasge some guentities, the

writer would list them at the end of his lettar., (11. 25-31)

‘Owing to the lack of Efyptien mitgfls snd the devnlustion of the local

dinars, the writer sent silk and asks to buy for it iron - but only

the smooth weriety oot éf four ones mentioned, ag well as pDepner,
“arrg", betal-nut, and oardamcme The carrier of tho counsigpnment
ghould be paid for it in sdvence. {1le 31=47; partly damazed )
Greetings ,{11ls 47-49: largely demaped |

Fostserinta concersing the sendinge of plass {gee Fo ) and cther commos
dlties (1l. 4¥%-mazrging mostly lost |

Hegueet to forwerd lebtters, (mergineversao)

Trenslatign

(1) {(T took notice ) of your words of condolence ower the death of

my lamented (2) father, ma(y he find ) me(rey )y I never doubted your

friendehip, dear Sheilh ABT Tshig, (3 ) and know well thet whnt haspened

a% your plase iz like whet heppenad {4 ) with us. Thoss younr men, the

sons of "Usa, namely (5) Juwdeh end Aaron, journeyed to Broach, but the

ahip was struck in the gaur ftha culf Jx thus, (Ej the tTwo perished

togsether with the Sheikh Abu '1-Fore] sl-lapsallI - vad farbid {7 thet

we should be forgehful of thome
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Furthermore, thers ccourred this yesr the death of my mother (B}
in the menth of REvy thus, even more prief hor come to veur servant. Hows

ever, ot all times (9 ) everything ls in the hands of God, the exslted.

He does whatsoever plemses Him {10 ) and whe may say to Him, what are You

doings  God, the exalted, may turn all matters to & reod end,
E There {11} arrived the "srge® and the "refurbighed” iron, which were
gant in the ship of Tbm Abu (12 ) '1-Ket&'ib, many thanks Tor vour kindness.
There errived slso four (13 ) bronze covers; they are wory heavy. I
wanted to have them (14 ) lighters
The betel-nubs, which you kindly sent with Sheikh (1% ) Abu 'l-Surur
and Muwafllag u1-°535-1r2, arrived = may Bod reward you well, {13) ny master,
gnd sabisfv your nemds and never rob me of your axistence.
> As to the cardamom, (L7} about which you wrobe that it came lste this
vear, do not worry sbout it, my mesters (18 ) I talked with my mester, the
mogt 1llustrisus Sheikh Medmin end sugcested (1% ) to him to write in this
matter to Ibn al=Harigas and o the Fadiy&r, (20) but he said that yon had
made the same surgestion in yeur letter te him.
D You (21 ingulred, my master, in #ﬁur letter with repard to the irom
oA 45 8 mabter of fact, I (22 ) forgot it ir my house on thab dmy and
did not send it.
K God, the sxslted, mede it poseible for me to forward (23] to vou for
vour household twe bottles of raliging, a.siawe, and twe stone pans, (24 )

the two in one case, and a ragl Lm%ribl antimonys, ZFlease, my mester, take
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delivery (25 )] and exeuse me (for not sending mors l

F 7 You ur&irﬁi, my mastor, twenty bowls and four lamps. {BEJ.EIJEE
_.'['hi__ﬂ, I paid for this in advance two months before the sailling of tha.
shipse (27 ) Howewsr, it hapooned that my masber Sheikh Madmin and Sheikh
FilEl {28 ) were fitting ouk in pertmership a boet for Cevlon and sent the
servents to debain all thet (25 ) was being manufastursd so that they could
take all they needsd, but before I wrote this letter, they (30} all the
Lims promiged me some of iT. LT T get some, I shall send it and note 1t
at {31 ) the end of the letter,

G Haking m bold demand on yvour kindness, I sent (32 ) five mann silk of

the kind Imown to you. I was foreed to do se, bestuse of (33) the devalu-
eticon of the HelikI ({dindr } end by chance I had no mitg&ls, the orice of
which iz here (34 ) higher even than lest wyears Thus, please, =y masher,
aell it for whatever Ded, (35 ) the sxalted, asgipns and buy me for it a
little peppor or "errs® and betel-nub (38 ) and cerdemoms Howsver, "ordi-
nary,™ //shining,// or refurbished iron - olease do not buy me of this
(37 ) not even for one dinfir or one dirhame. Hut, if yeou happen to ==k
smooth iren, pasked (38 ) in Yarbazak, it will be mliright. Tor when
there sre vapours, the iron becomes (39 ) rusty. Thue, plemse do net buy
me ordinary, //shining (40) or// refurbighed iron, but only smooth long
(bare ) ar pepper and "epra" (41 ) and betsl-nut snd cardamem.

Fleasee hire for these weres some space (in a ship) end were it for

much meney (42 ) sither from s ship's owner or o capiain or i you happen
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to find a trustworthy ((merchant ) (43 ) end wore it for much money &n&

de not postpone {{ceseesescses /) (4% ) what Ged, the exalted, asssirns,

and do not sestpons to sell it ({seavessmvarsass /) (25 ) (a8 soon a8 | my
magter will have token delivery and when you buy {{sssnsassrewnses /) (45 3
aveu.if its prise should be hizhe There 1z no need, my master, ({to cive

you advice. A hint is sufficient for g ), (47 } wise mane

H Ascept, my lord, Por your ho((nored self the best preebings }j (48)

and pive in my name to my lord, your son, and Sheikh ((Fama and those com=
mitted )) {49} o your sare the begt prestings. And Feace,

I (Continued in plafte handwriting ) (50 ) I mot thifteen bowle and two
lamps snd th{(ey are in such or such s packape. T sent]] {51 ) the 3ilk ead
the sieve and the anbimeny, {(the “airibl with Muwaffag sl=)) (52) A% &'iri
gnid the two bottles of raizins and the twe store pots )) (03] in the ship of
Ean al=tugaddam ({with sessssssnssrans, mnd T)) (54 ask you ko assist them,

m{{]r I'I:IE.E*:-EI", P T _:'

HarEin

({17977 1) and exeuee me for not sending sugar, there is nonec to he hed this
year; and you, my mester; are most prone o excuUsTe
J Topethar with this letier you will receive a lettar for Sheikh Iseac
TilimsanTs Plaage deliver it to him without delnve
Yorso

Ard pnother latber to ({essssscassssssasascacnsss = nirase deliver it )

{E .:I ko hihl fl'_l"l:' I hav haard t--hl:{.ﬂt ha ic '].'."h-+----+1---1-+.ﬁ.]'ld :.'_:"33'3'?!,”
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Coemmeantery

1 The deaath of galaf‘a fether soourred In Pebruary--1130, see Yoo 235
(31x ), 1. B.

lamembed = Hebre Rayor, 1ite "the living," ses YNo. 56, 1. 25a
3 -what happened at vour place = In his letdsr of condolence, Ben YTijd
abvicusly hed mentioncd ceses of wouns peeple, who had perished while
gattins oubt Trom Indias Thia implied thet galnf should bear the desath of
his old fether with composure. Here, “alaf retortg by gqueting casaeg of
other yotmr men whe died aon the hirh gea in the prime of theipe lives, mer-
shentz who had set out from Aden to Sroanch en the Horthern peart of the
Wost acast of India.

Far our knowledgs of the traffic on the Indian coean, this passage
iz most revealing. For galaf reporte hero from Aden ebout s case of ship=
wreck on the Indlan ccost To A merchent livine on the seme const, but far
more south, which means that Aden at that time wasz in oclcser connesticon
wlith all theze ports than ther ware amens themselves.
g Part of a varse from Becolegiastes {Kohaletk ), che &, vi H
10  Fart of a werse from Bacleslasbes (Koheleth ), che B, v« 4. The two
gavings cosour tozether in a Jewish prever of mourninge

After everybody menticnsd in the previous lines was dead, it iz diffi-
cult to see how everything could end well. FRowever, up to the present day,
ote donclodes In the Wear Eest with siniler phrasese, when one diasusser a
nopeless gituations  ATter all, man expoets a hetter 1ife in the world to

£ oM.
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11 Mepes" = Hosk rrobably, & kind of cardemom, see Wo. 28 werso, l. 20:
Hdoe 51 verao, le 6, ebo.  About the various types of iron here and in 11,

- ;
36~10, azee volume I, s.v.HIhn Abu "1-Eat@tib - Cf, Ho. 26, 1. 17.

J—

13 coTars = gae o, 56, 1. B2l
15 "Abu 'lI-Surfir is too commwon a neme to lend ite=1" for identifisstion.

Muwa ffeg wes & none sommen anons Jews, ol Mo. 153 pessim (thirteenth
sentury }, J. Mann, Texts and Studies, I, pe 445 (bwalfth century ), E. Strauas,
Archlv Orienmtelni 8 (Prague 1836 ), p. 98 (thirtesnth century b “ASE'ir was
g grert sonfederatlion of Arab tribes in Southeliest Yemen sroumd ZahTd, of.
Qs L8fgren, Ar. Texte zur HKenntnis dor Stadt Aden, Uppsala 18850, pe 215, 1l
G=12s It wes eommon for Jewe to besr az femily neme the weme eff 8 tribe
under whose protectlon they Iiwved, =f. the name Ben Y435 {Igﬁ being a big
Rerber tribe living arcund leknes in lgroceo, see Tol, I, GeVe s FMumalfeg
could herdly have been & Tuslim, of. The roquest o mseist him erd his cor—
panion in l. 5%, whieh, ac Xuslims, they hardly needsd.

Agein, we sev That merchsndisze wae cerried by two merchents in joint
rezponsibility.  See vol. I, che Trangoort,
17=20 The import of this paesage sesme= to be the follewing; esardamem did
net prow in the vieinity of the vort where Ben Y1j0 lived. Fa used to
order it, s.g. $rom Fandering, see Heo, 84, 11, 3-4, &b £he time of the
departure of the ships from India that vear, it was ;Et to be had at Ben

Tiji's place. Thus, the sugpestion is made that the Renresentative of

the Adencas merchents should aoply to othor merchants out in India for
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that sormmodity.

Thn sl=iarida - "the sen of the siek woman", certainly idaﬁtlﬂzl with
Ahu "1-Hegan ibn al-Yarida eleQurowi, & Tunislan Jewish merchant mentionsd
in Hos 2420, 1+ 1.

21 Sne Mos 66, 11, 3%=dl, and here, l. 23.

23 =& ateve = In Mo, 14, 1. 3%, we find seventy sieves exported from Yirhag
in Serth-East Arabia to Ademes A sleve of fine quality iz & very ilmportant
implngHt in & hougehold, where rFrain ig Fround cﬂntinuuvslya

84 VarrihT antimony — Cf. Yo, 51 verss, 1. 1la

25  Thowls and lamps - Certainly made of glass, See Ho. 56, L. 22

¥ magber - ofe exvoots masters, Al mewEliya.

Bi1E1 wes ot that time alrcady viziler and sctual ruler of Aden and the
wholes of Southern Tomen, ofs Joes 32, 1. 3. This did not hinder him from
formin ¢ parfnership with the Reoresentabtive of the Jewish merchents in
tdene. Howewar, in the same hirh-handad way, in which tho %we partners
acted here, we see BA1E1 act sgainst all the other merchacks, Zec Moo 225,
1le 4 mnd Te
g Glass was manufactured in Aden, esc MNos. 26, ls £3.
a1 Zee 1. b0

a bold demand = Are dalBla. The wveual forn is dglAl, while daldla or
dilBla means brokerspe, ofs NHos 51, 1. 2%

32 the kind known te you = Lit. "of thet silk," certainly n roference %o

=

Voo 56, 1. 48, where also the same quentity wes sent, a yesr hafore,

Ha davaluation = Ar. faszad, "damage.“
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34 Reference to the high price of the Bgyptian mitgdl in Aden also Noe
225, ls 12.

36-4}?.535 above, l. 11 and vol. I 8.V Ironae

41  hire some space = Ar. baltarZ. Halaf prefers the renting of a definite
space in a ship %o .ther payment of the naul or frﬂight, see vols I, Trans=
purt;

46~7 The phrases were restored after No. 58, l. 46 and Ne. 58, 1. TZ2e

47-8 The greetings were filled in according to No. 56, 1. 73-4 and other
letters of Eﬁl&f to Ben Yiju.

50 See sbove, 1. 25 ff,

53 Most pfdbably Abu '1=Surfir was mentioned here, sse l. 15s He and
Muwaffaq certainly were Yemsnites; this explaing Halaf's special interest

in theme

' -Hargin-‘lfur 80

One of the two merchants, to whom Ben Yijl is reéuestud.tu deliv;f
letters, was a North African, like himself; most probably thﬁ.s was the
case also with the second, whose name is lﬂﬁti To his Yuslim and Indian
correspondents, Halaf perhaps would send letters and consignments through
their respective compatriots and curreligianista- See sbout this matter

above No. 199 (229x ) verso, 1. 1 ff.




